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nieren müssen. Wenn aber solche Hss. wirklich noch existieren, 
so müssten sie doch wohl erst gefunden werden, ehe man sie 
collationieren könnte. Wie aber, wenn es überhaupt keine 
derartigen Hss. mehr giebt? Alle diese Möglichkeiten sieht 
Hr. Bonnet nicht, ja er sieht anfangs nicht einmal, dass es 
die Ed. pr. war, der ich die Zusätze entnahm, und denkt, es 
seien Hss. gewesen, deren Werth ich verkannt hätte. Hier 
hätte die Erwiderung des Hrn. Bonnet einsetzen müssen. Einer 
Darlegung der ‘methodischen Bedeutung’ der Frage hätte es 
nicht bedurft, denn diese ist mir niemals zweifelhaft gewesen; 
vielmehr war ich es, der (in der Ausgabe S. 481) zuerst auf 
die eigenen Zusätze der Ed. pr. aufmerksam gemacht und 
ihren Werth betont hat.

Jetzt ist nun das umfangreiche Werk des Hrn. Bonnet 
über das Latein Gregors erschienen, an dem er 8 Jahre mit 
Fleiss gearbeitet hat. Hr. Bonnet ist bei seinen Forschungen 
direct auf die Hss. zurückgegangen, wie sich dies ja von seiner 
Gründlichkeit erwarten liess, und — an derselben Klippe ge­
scheitert wie ich. Auch er ist während seiner 8jährigen Gre- 
gorstudien über die Constatierung der Thatsache, dass eine Hs. 
für die Zusätze fehlt, nicht hinausgekommen.

Ich benutze die Gelegenheit zu folgender thatsächlichen 
Berichtigung. Nachdem Hr. Bonnet in seiner Besprechung 
(Revue critique 1886, S. 152) meiner Ausgabe von beiläufig 
500 Seiten u. a. gerügt hat, dass 6 Ausdrücke (darunter 
‘flumen Araricum’), die ich erklärt hatte, eigentlich keiner 
Erklärung bedürftig gewesen wären (n’avaient pas précisément 
besoin d’explication), wirft er mir vor, dass einige Ortsnamen 
vergessen seien: En revanche quelques noms géographiques 
sont oubliés (p. 567, 31 et 33. 612, 5 etc.). Hiervon sind 567, 31 
‘Brivatinsis viens’ kurz vorher auf S. 564 und 612, 5, ‘Virman- 
dense terreturium’ auf S. 536 erklärt, beide ausserdem noch 
im Register. An der dritten Stelle ist ein ‘amnis’ genannt, 
worunter die Allier verstanden wird. Es fallen mir also jetzt 
nur noch die Stellen zur Last, welche Herr Bonnet mit ‘etc.’ 
zu bezeichnen beliebte.


